
大切な表現 解説＆例文/Penjelasan & Contoh kalimat 

◆第６課 ねだんをきく－バス－ [いくらですか。〜円
えん

です。] 

Pelajaran 6 Menanyakan Harga –Bus- 
 

ねだんをきく/Menanyakan Harga 

解
かい

 説
せつ

/Penjelasan 

①文化
ぶ ん か

センターまで、いくらですか。 / Ke Pusat Kebudayaan, berapa? 

② 2 1 0
にひゃくじゅう

円
えん

です。 / 210 yen. 

 

いくらですか。 ～円
えん

です。 / Berapa? … yen. 

☆①は、ねだんをきく言
い

い方
かた

です。 / ☆① adalah cara menanyakan harga. 

 

もののねだんをきくときは、＜ものの名前
な ま え

＞に「は」＋「いくらですか」をつけます。 

Pada saat menanyakan harga, setelah <benda yang akan ditanyakan> diikuti "は" + "いくらですか"  

[例
れい

]/ [contoh] 

このパンは、いくらですか。 / Roti ini, berapa harganya?  

すみません、その服
ふ く

は、いくらですか。 / Permisi. Baju ini, berapa harganya?  

 

バスや電車
で ん し ゃ

のねだんをきくときは、＜おりるところ＞に「まで」＋「いくらですか」をつけます。 

Pada saat menanyakan ongkos bis atau kereta listrik, setelah <tempat tujuan> diikuti "まで" + "

いくらですか".  

[例
れい

]/ [contoh] 

市
し

役所
や く し ょ

まで、いくらですか。 / Ke Gedung Balai Kota, berapa ongkosnya?  

東京駅
とうきょうえき

まで、いくらですか。 / Ke Stasiun Tokyo, berapa ongkosnya?  

京都
き ょ う と

まで、新幹線
しんかんせん

でいくらですか。 / Ke Kyoto dengan Shinkansen, berapa ongkosnya?  

 

☆②で、ねだんをこたえる言
い

い方
かた

も勉強
べんきょう

しましょう。 / ☆Dengan memakai ②, mari kita belajar 

cara mengucapkan harga. 

 

ねだんの数字
す う じ

のあとに、「円
えん

」＋「です」をつけます。 / Setelah <harga> diikuti "円" + "です"  

[例
れい

]/ [contoh] 

このパンは、 1
いっ

個
こ

1 2 0
ひゃくにじゅう

円
えん

です。 / Harga satu roti ini 120 yen.  

入園料
にゅうえんりょう

は、大人
お と な

1
ひと

人
り

600
ろっぴゃく

円
えん

です。 / Harga tiket masuk untuk satu orang dewasa 600 yen.  

新宿
しんじゅく

まで、 1 6 0
ひゃくろくじゅう

円
えん

です。 / Ke Shinjuku, 160 yen.  

東京
とうきょう

から京都
き ょ う と

まで、 1 3
いちまんさんぜん

, 5 2 0
ごひゃくにじゅう

円
えん

です。 / Dari Tokyo sampai Kyoto, 13.520 yen.  
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ねだんをきく 

例
れい

 文
ぶん

 

ぜんぶで1050
せんごじゅう

円
えん

です。 

1
ひと

つ、100
ひ ゃ く

円
えん

です。 

 

A:「この花
はな

はいくらですか。」 

B:「 1
いっ

本
ぽん

3 5 0
さんびゃくごじゅう

円
えん

です。」 

 

A：「この部屋
へ や

はいくらですか。」 

B：「 1
いっ

か
か

月
げつ

8 6
はちまんろく

,000
せ ん

円
えん

です。」 

 

A：「映画
え い が

はいくらですか。」 

B:「高校生
こ う こ う せ い

は、 1
ひと

人
り

1500
せんごひゃく

円
えん

です。」 

 

A：「今
いま

、1 ドルはいくらですか。」 

B:「 9 2
きゅうじゅうに

円
えん

ぐらいです。」 

 

A：「このりんご、いくら？」 

B:「 1 5 0
ひゃくごじゅう

円
えん

です。」 

 

A:「これ、いくら？」 

B:「 3
みっ

つで1000
せ ん

円
えん

。安
やす

いよ！」 

 

A：「東京駅
とうきょうえき

までいくらですか。」 

B:「大人
お と な

は 2 2 0
にひゃくにじゅう

円
えん

です。子
こ

どもは1 1 0
ひゃくじゅう

円
えん

です。」 

 

A:（タクシーで）「すみません、羽田
は ね だ

空港
く う こ う

までいくらぐらいですか。」 

B:「そうですね、 4
よん

,000
せ ん

円
えん

ぐらいですね。」 

A:「じゃ、お願
ねが

いします。」 

 

A：「ここから駅
え き

までいくらぐらい？」 

B:「タクシーで2000
に せ ん

円
えん

ぐらいだけど、バスなら200
にひゃく

円
えん

だよ。」  

 

A:「文化
ぶ ん か

センターまでタクシーでいくらかな。」 

B:「1500
せんごひゃく

円
えん

ぐらいじゃない？」  
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Menanyakan harga 

Contoh kalimat 

Semuanya 1,050 yen.  

Satunya 100 yen. 

 

A: "Bunga ini berapa harganya?" 

B: "350 yen satu tangkai." 

 

A: "Kamar ini berapa harga sewanya?" 

B: "86.000 yen sebulan." 

 

A: "Tiket film berapa harganya?" 

B: "Untuk murid SMA, 1,500 yen seorang." 

 

A: "Sekarang 1 dolar berapa yen?" 

B: "Sekitar 92 yen." 

 

A: "Apel ini berapa harganya?" 

B: "150 yen." 

 

A: "Ini, berapa harganya?" 

B: "1,000 yen tiga. Murah lho!!" 

 

A: "Sampai Stasiun Tokyo, berapa?" 

B: "Dewasa 220 yen, anak-anak 110 yen." 

 

A: (di taksi) "Permisi, ke bandara Haneda, berapa?" 

B: "Sekitar 4,000 yen." 

A: "Kalau begitu, tolong ke bandara." 

 

A: "Dari sini sampai ke stasiun, berapa?" 

B: "Kalau naik taksi sekitar 2,000 yen, tapi kalau pakai bis 200 yen." 

 

A: "Naik taksi ke Pusat Kebudayaan, berapa ya?" 

B: "Sekitar 1,500 yen." 
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